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	Укупан број цитата
	1

	Укупан број радова са SCI (SSCI) листе
	

	Тренутно учешће на пројектима
	Домаћи
	Међународни

	Усавршавања 
	2018. - Учествовање на Ерасмус+ програму за студенте докторских студија у Гранади ради прикупљања потребне грађе за израду докторске дисертације из области српске и грчке фразеологије; 2016. - Једнодневни семинар 25ο Συνέδριο Ελλήνων Εκπαιδευτικών της Ευρώπης за предаваче грчког језика у Европи под покровитељством Европске економске и социјалне комисије у Бриселу на тему «Η πολυπολιτισμικότητα της Ευρώπης και η Ελληνική Παιδεία μπροστά σε νέες Προκλήσεις». ; Други међународни лингвистички скуп о језичком образовању и настави (ISLET). Филолошки факултет Универзитета у Београду, Србија; 2014. - Акредитован семинар за професоре модерног грчког језика у трајању од 40 сати (ЕУ ознака: ТМG201), Парос, Грчка.
Стипендија Modern Greek and European Studies Publications, Paros, Greece.; 2012. - Летњи интензивни програм учења грчког језика. Стипендија Аристотеловог универзитета у Солуну, највиши ниво Г1; 2010. - Семинар у организацији Филолошког факултета у Београду и проф. др Дејвида Литла са Универзитета у Даблину: 
1. CEFR on assessment, 2. Teaching Large Classes, 3. Bologna and CEFR descriptors, 4. European Language Portfolio (ELP), 5. Content Language Integrated Learning (CLIL); 2005. - Летњи интензивни програм учења грчког језика, Стипендија Каподистријасовог универзитета у Атини, Република Грчка, највиши ниво Γ3;

	Други подаци које сматрате релевантним
	Учествовала на преко 20 међународних конференција.				
"Чланство у следећим стручним удружењима: Асоцијација за неохеленске студије Србије, Друштво за примењену лингвистику Србије
"				
2021. члан је Организационог одбора Петнаестог међународног конгреса грчке лингвистике,  ICGL15 – 15ο Διεθνές Συνέδριο Ελληνικής Γλωσσολογίας				
2018. Учешће на обуци за конференцијско усмено превођење при Европској комисији у организацији Темпус канцеларије, обуку држао Chris Pavis. 				
2017.-2019. Лектор за српски језик као страни, Летња школа српског језика као страног у организацији Центра за српски језик као страни и Филолошког факултета БУ				
2010. - Лектор за српски језик као страни у оквиру пројеката Свет у Србији и Србија за Србе из региона у организацији Филолошког факултета, Владе РС и Министарства просвете и науке Републике Србије				
2013. - Члан испитне комисије за проверу знања грчког језика – пријемни испит за упис у прву годину основних академских студија на Филолошком факултету Универзитета у Београду				
2011. - Члан испитне комисије за проверу грчког језика на B2/ CEFR нивоу, за потребе Министарства иностраних послова Републике Србије, Академије за дипломатију и Филолошког факултета Универзитета у Београду.				
"Дидактички материјал:
1. Стојичић, В., Милојевић, И. (2015). Збирка тестова из грчког језика I. Београд: Филолошки факултет, стр. 367. UDK 811.14'06(079.1), ISBN 978-86-6153-204-7
2. Дмитровић, Д., Рађеновић, А., Ламбропулу, М., Стојичић, В. Милојевић, И., Вуловић, Љ. (2018). Слушање, читање, језик у употреби - збирка тестова из модерног грчког језика на Б2 и Ц1 нивоу ЗЕОЈ-а. Aуторизована скрипта, 271 стр. Београд: s.e"			
"2009. Провера документације за акредитацију студијског
програма Језик, књижевност, култура Филолошког факултета
Универзитета у Београду на основним академским, дипломским академским и постдипломским докторским студијама"				



